Potestatis preceptum

1215 settembre 11

Il podestà di Como Bonardo "de Cavazo" ingiunge sotto pena di banno agli officiali del comune di Talamona di non molestare i massari di S.Abbondio e di S. Dionigi <di Milano> per il periodo precedente la loro investitura, prendendo in considerazione le investiture fatte da sei anni a questa parte.   
Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 25 (sulla camicia; sul verso n. 28) [A].   Regesto PARUTA - MAURELLI, ad a. 
Regesto: ANTONIOLI, Spunti, n. 85.                                                         
Pergamena in buono stato di conservazione: qualche macchia e segni di usura ininfluenti.  Sul verso, di mano tardomedievale, "De Talamona", con la D iniziale molto grande e decorata da disegni rappresentanti due profili maschili.  Altre annotazioni di età moderna (fra cui un breve regesto settecentesco), presenti peraltro anche sul recto.
La presente pergamena è nota al Campiche, che la usa per la compilazione delle sue tabelle degli officiali comaschi (p. 394).  Sulla compresenza dei monasteri di S. Dionigi di Milano e di S. Abbondio in Talamona VIOLANTE, Un esempio di signoria; nonché Carte del monastero, p. 145.
.M.CCXV., die veneris .XII. intran(te) septe(m)br(e), indic(ione) | .IIII.  Dominus Bonardus de Cavazo Cum(ana) potestas mandat preci|piendo consulibus et co(mmun)i de Talamona ut illis massa|riis et hominibus et personis qui sunt massarii et coloni domini | abbatis et monasterii Sancti Abondii et Sancti Dionisii, | videlicet Ambr(osio) et Forzano et eorum filiis (a) et fratribus Guidrici et Cespe|do et Masscarino et fratribus (b) et Andriole, qui habitant in eodem | loco Talamona, nullum da(m)pnum nec dispendium | nec aliquod honus inferant nec facere vel inferre | presummant de illis nec pro illis debitis vel occasione | alicuius debiti facti et i(m)minenti ipsi co(mmun)i de Tala|mona, aliquo modo vel aliqua racione, ante|quam ipsi Ambr(osius) et Forzanus et fratres et filii (c) et Cespedus et Massca|rinus et fratres (d) et Andriolus vel alii massarii de Talamona suprascripti abbatis et monasteriorum Sancti Abondii et Sancti | Dionisii forent investiti de terris et rebus territo|riis ipsorum monasteriorum de Talamona, que investiture | facte sint a sex annis infra. Et innibet ipse | dominus Bonardus ne (e) milites Cum(ani) de iusticia vel | procuratores vel alia persona eos occasione iam|dicti debiti precedentis pignorare vel in aliquo | molestare presummant.  Hoc atendatur et firmum | sit sub pena banni co(mmun)is de Cum(is).  Et nec ad | bannum vel blaxmum debiti facti (f) a sex annis supra sint obligati, nec de eis respondere teneantur, | nec milites iusticie vel alia persona inde | eos depredari presummant.
Unde duo (g). 
(SN)  Ego Petrus de Canonica notarius iussu suprascripti domini | Bonardi scripsi. 
(a) et - filiis  nell'interlineo con segno di inserzione (collocato peraltro in una posizione sbagliata, ossia dopo fratribus.          (b) et fr(atr)ibus  nell'interlineo con segno di inserzione.          (c) et fr(atre)s et filii  nell'interlineo, con segno di inserzione molto scolorito.          (d) et fr(atre)s  nell'interlineo con segno di inserzione.          (e) nei  con  -i  espunta.          (f) facti  nell'interlineo con segno di inserzione.          (g) E' scritto non in questa posizione, che sarebbe quella normale, ma nella terzultima riga: probabilmente il testo da Et nec  alla fine è stato aggiunto in un secondo tempo. 
(R.P.C.)
